
Per informazioni o segnalazioni:
Servizio Customer Care Ambientale attivo 
dal lunedì al venerdì dalle 8.00 alle 17.00 
amiat@gruppoiren.it

www.amiat.it 
servizi.irenambiente.it
gruppoiren.it800-017277

Servizio Customer Care Ambientale Inquadra il QR Code e scarica 
la app IrenAmbiente

Gentili Utenti, 
vi invitiamo a controllare la 
cassetta delle lettere: a partire 
da giugno 2025 verrà attivato 
un nuovo sistema di raccolta 
differenziata, che prevede 
“ecoisole” posizionate su strada 
per plastica, vetro e metallo, 
rifiuti organici e rifiuti non 
recuperabili. La raccolta carta 
e cartone non subirà invece 
variazioni.

Dear Users,
Please check your mailbox: a new 
separate waste collection system 
will be activated from June 2025, 
with “eco-islands” for plastic, glass 
and metal, organic waste and non-
recyclable waste, placed on the 
street. 
Paper and cardboard collection will 
stay the same as it is.

PUNTO INFO-DISTRIBUTIVO

Per gli utenti non trovati a casa 
sarà possibile ritirare i materiali, 
muniti dell’apposito avviso, tutti i 
giovedì e venerdì dalle 16.30 alle 
20.00 e tutti i sabati dalle 9.30 alle 
13.00 (chiuso nei festivi):
• Dal 29/05 al 21/06 presso il 

Centro d’incontro Salvatore 
Scavello, via delle Querce 23 bis

• Dal 26/06 al 2/08 e dal 4/09 al 
31/10 presso l’Associazione 
Arcobaleno Onlus, via Umberto 
Giordano 1/A

INFO-DISTRIBUTION POINT

Users who are not at home can 
collect the materials if they are in 
possession of the specific notice, 
every Thursday and Friday from 
4.30 p.m. to 8 p.m. and every 
Saturday from 9.30 a.m. to 1 p.m. 
(closed on public holidays):
• From 29/05 to 21/06 at the 

Salvatore Scavello Meeting 
Centre, via delle Querce 23 bis

• From 26/06 to 2/08 and from 
4/09 to 31/10 at the Associazione

   Arcobaleno Onlus, Via Umberto
   Giordano 1/A

CONSEGNA STARTER KIT

Ad ogni famiglia sarà consegnato
gratuitamente casa per casa lo 
starter kit per la nuova raccolta 
differenziata e un pieghevole 
informativo.

Ricordiamo che in nessun
caso sarà necessario l’ingresso 
degli addetti negli appartamenti.

STARTER KIT DELIVERY

The new separate waste collection 
starter kit will be delivered free to 
every family, house to house,
along with an informative leaflet.

Remember that in no case will it be 
necessary to allow the operators to 
enter the flats.

LARGE WASTE 

It is forbidden to abandon large
waste items (furniture, mattresses,
electrical appliances etc.) at the new 
eco-islands. It is possible
to use Amiat’s free pick-up 
services:
• via the IrenAmbiente app
• by filling in the specific form at
  www.amiat.it
• by calling the Environmental  
  Customer Care Service on
  800-017277
• bringing them free of charge to
  the Amiat Collection Centres.

Nuovo servizio di raccolta rifiuti
nei quartieri Falchera, Rebaudengo e Regio Parco
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L’ECOISOLA PIU’ VICINA È LA THE NEAREST ECO-ISLAND IS ...

N.            NEI PRESSI DI • NEAR •          •

RIFIUTI INGOMBRANTI 

È vietato abbandonare i rifiuti 
ingombranti (mobili, materassi, 
elettrodomestici ecc.) presso 
le nuove ecoisole. È possibile 
utilizzare i servizi di ritiro gratuito 
Amiat: 
• tramite la app IrenAmbiente
• compilando l’apposito form su 

www.amiat.it
• contattando il Servizio 

Customer Care Ambientale al 
numero 800-017277

• portandoli gratuitamente presso 
i Centri di Raccolta Amiat.

离您最近的生态岛 

NEW WASTE COLLECTION SERVICE 全新垃圾收集服务 النفايات لجمع  جديدة  خدمة 

尊敬的用户：
请查收您的信箱：自2025年6月起，将启
用一种新的分类收集系统，

该系统包括设置在街道上的“生态岛”，用
于收集塑料、玻璃和金属、有机垃圾及不
可回收垃圾。 
而纸张和纸板的收集方式则不做任何改
变。

交付启动套装

我们将通过上门方式为每个家庭免费派送
新分类收集系统的启动套装及一份宣传
单。

我们提醒您，工作人员在任何情况下都无
需进入住户室内。

咨询发放点

如遇用户不在家，可凭通知单前往以下地
点领取材料：开放时间为每周四、周五
16:30–20:00，以及每周六9:30–13:00（
节假日休息）：
• 5月29日至6月21日，
 在Salvatore   Scavello中心，地址：
 via delle Querce 23 bis
• 6月26日至8月2日，及9月4日至10月31
 日，在Associazione Arcobaleno Onlus
 协会，地址：via Umberto Giordano 1/A

大件垃圾

严禁将大件垃圾（如家具、床垫、电器等）
丢弃在新的生态岛中。

您可使用 Amiat 提供的免费上门回收服
务：
• 通过 IrenAmbiente 应用程序预约
• 在网站 www.amiat.it 填写相应表格
• 拨打环保客户服务中心电话 800-017277
• 或将大件垃圾免费送至 Amiat 
  回收中心。


